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: Megjelenik minden szombaton. :

M. kir. földmivesiskola.
C s ik v á rm e g y é b e n  tud ja  m in d e n  felnőtt em 

ber, h o g y  v o lt  v a la m ik o r, nem  is  o lya n  régen 

a v á rm e g yé n e k  e g y  g azdaság i felső népiskolá ja , 

m e ly  szakférfiak helyes vezetése mellett, a 

jó ra v a ló  sz é ke ly  g y e rm e k b ő l értelm es kisg az

dát, ig en  g y a k ra n  jó  kezelési t isztv ise lő t, talpra

esett k ö zség i e lö ljá ró t, sőt legtöbbször hivatása 

m agaslatán á lló  néptanítót segített n e v e ln i és 

segített azon a m ajd ne m  elv ise lhetetlen  tú lzsú 

foltságon is, m e ly  m a a C síkszeredái fő g im n á 

z iu m  alsó b b  osztá lya ib a n  ig en  k áro san és m eg

d ö b bentő a rá n y o k b a n  m u tatko zik .

E z z e l szem ben m a, u g ya n a zo n  épületekben, 

u g y a n a zo n  b irto k o n , m e ly  m ég ma is C s ik v á r - 

m e g ye  n e ve lé si a lap ján ak kép ezi tulajdonát, — 

fen n áll e g y  „ m ag yar k irá ly i fö ld m iv e s is k o la " , 

m e lyb en  szé ke ly fiu  a lig  a kad  1— 2 , de c s ík i 

sz é k e ly fiu  egyetlen e gy s in c s , vezető i tő lü n k  is, 

h o zzá n k  is  m erőben id e g e n e k, se nem  egész, 

se nem  feleb arátaink, sőt a m in t e g y -k é t esetből 

v ilá g o sa n  k iv e h e tő , v e lü n k  szem ben határozot

tan e llenséges in d u la tta l v ise lk e d n e k .

T á v o l va n  tő lü n k , h o g y  ezen tapasztalati 

té n ye k et az érde ke lte k  sz e m é ly i tu la jd o n sá g a i

n a k  tu d n ó k  be, m ert m e g v a g y u n k  arró l g y ő 

z ő d v e , h o g y  m in d a z o n  helytelen  irá n y, téves 

in té zk e d é s, m eg bocsájthatatlanul k ö n n ye lm ű  gaz

d á lk o d á s és m aga az ellenséges in d u la t is  m a

g á b ó l az in té zm é n y  rosszaságából, célszerütlen- 

sé g éb ó l és a b b ó l sz á rm a zik , h o g y  ezt és hasonló 

á lla m i in té zm én ye ke t sohasem  a közszü kség iet 

létesít, hanem  e g y  e g y  th e o ré tiku s g o n d o lk o zásu  

fe ltűn n i v á g y ó , törtető m in iszteri t isztv ise lő  becs- 
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egyéni érdeke és azon kőztudatba á tsü lyed t g o n - < 

dolat, h o g y  az állam  pénzéből ide is, am oda is  1 
ju sso n  v a la m i. í

M aga a fö ld m ive lé sü g yi m in isztériu m  is  rá- i 

jött m ár arra, h o g y  az ország k ü lö n b ö z ő  p o n t- i 

ja in  létesített eme fö ld m ive sisko lá k  je le n le g i sze r- i 

v ezetiikb e n  fenn nem  tarthatók, m ert a legtá- 1 
vo lab b ró l sem  k ö ze lit ik  m eg a k itűzött célt, o k 

szerű k isg a zd á k , gazdasági m u n ka fe lü g y e lő k  n e 

velését, hanem  e helyett úrhatnám  proletárokat, 

félben m aradt exisztenciákat s jó  szerencse, ha 

nem  börtönvirágokat ne ve ln e k, k in e k  az e lh e 

n yélt két é v  után az erős fö ld m iv e sm u n k a  n y a 
kára nem fér.

É p p en  ezért 6 h ónap os ta n fo ly a m o k ra  való  

átszervezését te rvezik  m ind azo n fö ld m iv e sis k o - 

lá k n a k , m e ly e k  k itü zö ti cé lja ikat m ég kevésbé 

közelítették m eg, m int a tö b b iek . T a lá n  fö lös

leges is  e m líten i, h o g y  ezek közé tartozik  a 

Csíkszeredái fö ld m ive sisko la  is  ; de föltételezve 

azt, h o g y  ennek átszervezése tervb e vé v e  nem 

v o ln a , a k k o r n e k ü n k  cs ík ia k n a k , k ü lö n ö se n  a 

v á rm e g yé n e k  m inden e re jével arra ke ll töre

k ed n ie , h o g y  ha több egy sem  is, de ez a m iénk 

o k ve tle n ü l átszerveztessék, m ert je le n le g  a je le n 

leg i beosztás és szervezet m ellett k izá rtn a k  k e ll 

te k in te n ü n k , h o g y ezzei a m i sz é ke ly  n é pü nk 

m egbarátkoznék s le g jo b b  karb an le v ő  1 8 — 2 1  

éves, m u nkae rő s fiait 2 é v ig  azért né lk ü lö zze, 

h o g y  a zo k  e két évet a H a rg ita  a lján  épült pa

lo taistá llóban fütyörészszék el s lóháton g y ű jtsé k  

össze az á llam  szénáját.

Igaz, h o g y ezen átszervezés m ost m ár ne

hézségekbe ü tk ö z ik , m ert va la m i kö tö zn i va ló  

bölcs ú g y  találta, h o g y az á llam nak a H argitára  

k i k e ll d o b n i e g y m illió t, m in d e n  lakott h e lytő l 

távol e ^ h a v a s i t a n y á r a f e l k e H
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o ly  pazar berendezésű isko lát és gazdasági é p ü 

leteket, a m e ly e k  b á rm e ly  nag yob b  város d í

szére v á ln á n a k, je le n le g i h e ly ü k ö n  azonban csak 
arra jó k , h o g y  onnan m e g szö kn i ig yekezzék 

m in d e n  értelm es, társaslény és h o g y  a m agas 

isk o la lá to g ató kn a k  g y ö n y ö rű  k ilátás n y íljé k  az 

O lt  fo ly ó  pazar szépségű v ö lg y é re  ; de m ár arra, 

h o g y  ottan a fö ld m ive s isk o la i cé lo k  m egköze- 

littessenek, m ár csak azért sem  alkalm as, m ert 

nem  várható e redm ényes m u n ka sem  a tan ító 

tó l, sem  a ta n ítv á n ytó l, a k k o r, m id ő n  az e g y ik  

a n e ki ide ge n, rid eg  h e ly rő l más, kénye lm e se b b , 

ku ltu ráltabb  v id é k re , a m á sik  p e d ig  a két hosszú 

esztendő k ö n n ye b b  e lszenvedésére  irá n yítja  m in 

den v ágyát, g o n d o lk o d á sá t és akaratát. E lk e d 

vetlenedve, am b íc ió  n é lk ü l végzett robot m u n 
kának ere dm é nye  sem m iesetre sem  várható.

F é n y e s  b izo n y íté k a  az itt le irt állapotnak 

az a közönség esen ism ert té n y, m iszerint d a 

cára a n n a k, h o g y  az u j isk o la i épület és annak 

berendezése teljesen késze n á ll m ár régen és ké

szen állott egészben az 1 9 1 3 .  év  őszén is, — a 

je le n le g i igazgatóság m in d e n t elkövetett azért, 

h o g y  az isk o la  k iköltöztetését bár még e g y  télre 

elhalasztássá.

B á rm ily  nehézségek is  leg yen e k útjában az 

átszervezésnek, —  le  k e ll g y ő z n ü n k  azokat és a 

je le n le g i fö ld m iv e sisk o lá n a k  m ostani a lak jáb an 

meg k e ll szűnnie. H e ly é b e  k e ll lépnie e g y  o ly  

in té zm é n yn e k, m e ly  az elébe tűzött célra e red

m é nyese n tö re k e d ik . E z t az átszervezést kétféle

k ép p en g o n d o lju k  m e g va ló sita n d ó n a k . V a g y  

akk é p , h o g y  az állam  a 6 h ó n ap o s ku rzu so ka t 

á llít ja  be, v a g y  p e d ig  akként, h o g y  az egész 

irá n y t m egváltoztatja és p o lg ári f iú isk o lát esetleg 

ip a ri sz a k isko lá t á llít  fel.

M o n d a n u n k  sem  k e ll, h o g y  ezek b á rm e ly i-
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Ott tú l a z  u tca  m á s ik  o ld a lá n ,

E g y  sz ü rk e  k is  h á z  m egkopott fa lá n

A ra n y b e tü k  sötét m á rv á n y b a  vágva

S z e n t fényt rag y o g n a k  egy le tű n t v ilá g ra .

A m in t e fé n y  a  m ú ltra  ráv ilág ít,

Id é zg e ti reg és id ő k  c s o d á it ;

A z  e m lé k ezet k o sz o rú n  tapos,

M e g halt d icső sé g  s ír ja  fe lsza ka d

S  egy s z á rn y a ló  szó , m é ly , t ito k z a to s,

É le tre  h ív ja  a  halottakat.

* **
A h á z  előtt v á sá ro s u tc a  népe

T o lo n g , s ie t e g y m á s n y o m á b a  lépve ;

A b ü sz ke  m ú lt h iá b a  in t  n e k i,

Öt csa k  a z  örök je le n  kergeti.

F u t  a  k en yé ré rt. V á g y a , c é lja  : érde k !

N eh é z a z  é le t ! G o n d ja  is töm érd ek,

N em  lá t ja  attó l az a ra n y b e tiit .

A rög v a k sá g b a n  ta rt ja  m in d e n ü tt . . .

* **
Á m  n e szte le n  le sz á ll a  csö nd es éj 

É s  e lp ih e n n i tér a  h a rc o s  élet.

A vá ro s a ls z ik . T ik k a d t  c sö n d je  m ély,

A  sz ü rk e  h á z b a n  ott b e n n  ú j n e sz  éled.

V a la k i s z ít ja  a  kohó tüzét,
V a d  sz ik ra z á p o r pattog szerteszét,
N e h é z  p ö rö ly a z  é rcü llö re  v á g v a  
B e le d ö n d ü l a  siket é jsz a k á b a .

** *

É s  n a g y  szent láztó l ű zv e, h a jtv a

B e sz é l a „m ester" : E a jt a  ! r a j t a !

Z ú z d  a  h a ra n g o t!

S z íts d  a  t ü z e t !

A  fö ld a n y a  sir ,

A  f iá ra  ü z e n t :

S ie tő s az á g yú  n a g y o n !

H o ln a p ra  m eg ölnek 1
M a v é d jü k  a földet,

Ideg en lo va , ja j ,  ne tip o rja  a g yo n !

H a lljá to k -e , h a j,

H o g y  ha rso g  a  távo l ?

A  h a lá lt  b ö m b ölve o k á d ja  m agából

A  sz é k e ly e k  á g y ú ja  o t t !

A s ík o n  e ze rn y i halott . . .

H ó h é ra in k  véres h a lo m b a  lőve,

G y ő z tü n k , f iu k  1 .  . A h a z a  é l ! . . . E lő re  ! .  .

É s  ú jr a  sz it já k  a  kohó tüzét,

É s  s z ik ra  pattog, röpp en szerteszét,

É s  fo rr az é rc  su slo rg va , m in t a lá v a

S  a  p ö rö ly  m esszedöng  az é jsz a k á b a  . . .

* **
D ic s ő  n a p o k ró l s ír v a  á lm odó 
P o é ta  le lke  egyre lá t ja  ő k e t ;
H eg és id ő k s ír já h o z  a  bohó

T ö rt le lke  sz á rn y á t v is z i —  sz e in fe d ö n e k . 
O h , térjetek p ih e n n i, h ő si á rn y a k  1 
H o lt társa ito k  n y u g o v ó ra  v á rn a k  1 
Itt fe n n  h iá b a  m á r a  h a rc , a m u n k a  :
A  b écsi kéz igát sző rit n y a k u n k ra  t 
A  szo lg aság  je g y é t a rc u n k ra  véste,
V é rü n k  m e g a lsz ik  fé lén k  tespedésbe ;
E é g  m egtagadtuk a b ús fö ldanyát,
E ld o b tu k  b ü szke  á lm o k  a r a n y á t ;
A rég i e sz m é n y  többé n e m  h e vít I 
V a k o n  m o rz so lju k , porig  a lja s o d v a  
E g y  k o ld u sélet ro n g y  fillére it I . . .
A z ő s i áto k  rá sza k a d t e népre  : 
G y ű lö lk ö d ü n k  e g ym á s h ú s á b a  lé p ve  ! 
L a to rra l k ö tü n k  fr iv o l koinaságot,
K i  egyko r az a n y á n a k  testébe vágott ! . . . 
O h , h ő si á rn y a k  ! T é rje te k  p ih e n n i!
E  so rv ad ó  fa jt  m ag nem  ta rt ja  s e m m i: 
E rő v e l ű z i végzetét a k á b a ,
A m íg  b eléh a l ö n g y a lá za tá b a  I . . .

* **
S ze g é n y poéta s ír v a  á lm odó

B ú s  le lke  népe so rsá t ig y  s ira t ja  . . .

É s  h irte le n  e ln é m u l a kohó,

É rco lv a s ztó  tüzét a lu d n i h a g yja .

É s  házat, u d v a rt sz ü rk e  p á ra  föd bé,

A n ehéz p ö rö ly n e m  d o ng  m essze többé ; 

É s  ellebeg a h ő s m u n k á so k  á r n y a ; 

P ih e n n i tér egy szebb  v ilá g ra  v á r v a : 

F e lé b re d  e g ysze r m ég az ős d icső sé g, 

F e lrá z o g a tja  sz á ze z e rn y i hősét,

V ö lg y ö n , h e g ye n  v é rró zsá t h integet 

S  s z ilá n k ra  tépi a b ilin c se k e t 1 .  , ,
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kéne k elengedhetetlen előfeltétele az. m iszernti 
a H a rg itára  épített drága épületeket az oktatás 
sze m p o ntjáb ó l nem létezőknek kell tekinten i, m e ri 
em berileg nem  várható  az, h o g y  az oktatásra 
hivatott és képesített in te llig e n s em berek e lő 
k előbb  a lak ja i havasi tá jo n , elzárt remetei életet 
óhajtsanak s szinte kézen fek vő  d o lo g, h o g y 
ilye n  helyzetbe c sa k is  a selejtesebbje k erü l, k i
nek az ország m ás v id é k e in  nehéz a sarat m eg- 
á l la n i ; és v iszo n t, ha va la k it a jo b b ak  kö zü l 
érne am a kétes értékű szerencse, h o g y ide n e 
veztetnék k i, e lveszítené m u n ka k ed v ét, a m b itió - 
ját, ig yekezne k b árm iáron m eg szab aduln i, de 
m indenesetre az oktatás v a llan á  kárát a társada
lo m b ó l va ló  k iszakittatásnak ú g y , m int a g y e n 
gébb erők idetelepítésének.

H a szn á lja  fel a fö ld m iv e lé sü g y i k o rm á n y  
azon épületeket b á rm inő  más célra, de h o g y  
n e ve lő  és oktató intézet e lhelyezésére nem a l
kalm asak, az m in d e n  kétségen felül á ll.

Lehet a z o k b ó l bikatetep, c s ik ó -n e v e lő , ha l
tenyésztő, m inta barom figazdaság, m énteleposz- 
tály  stb., stb. e g yszó va l m inden egyéb, csak i s 
ko la  nem .

A  6 h ónap os k u rz u so k  p edig  csakis o ly  
tanerőkre vo ln á n a k  b iza n d ó k , k ik n e k  az év m á 
s ik  6 hónap jában m iv e it em berekké szabad le n 
n iü k  és nem kén yte le n ek a h avaso n, a farkasok 
társadalm ának h a n g versenyeit é lvezni.

A  hat hónap os k u rz u so kra  egész b iz o n y o 
san akadna c s ík i szé ke ly  leg ény is e lég, m ert 
annak, h o g y je len leg  nem  je lentkeznek a h o sz- 
szu 2 é v i tanidó a le g ko m o ly a b b  oka és a k a 
dálya.

A  m ásik m egoldás m ár csak alternatív. H a  
m eg szűnik  a fö id m iv e sisk o la , a k k o r méltán v á r
ható helyébe egy p o lg ári, va g y ip ari szakisko la  
felállítása, mert a m ig a g y e rg y ó i részeken egy 
á lla m i főgim názium  és 2 á llam i polgári f iusko la  
van elég helyesen berendezve, a d d ig  a csik i ré 
szekben sem m i más á llam i intézet n incs az egy 
fö ld m ive s isko lán  k iv ü l.

Itt tehát tenni ke ll m ég p ed ig  sürgősen, és 
m éltán el lehet vá rn i a v á rm e g ye  vezetőségétől, 
h o g y  ilyen  irányb an lépéseket tesz, mert azzal 
nem elégszik meg a v árm e g ye  k özönség e, h o g y 
a p o lit ika i e llenfelek ellen irtó hadjáratot folytat 
s a közérdekű dolgokat e g y -e g y  hangos és d i 
cse kvő  beszéddel elintézettnek tekinti.

* *

A  lap p rog ram m ja, m elyet legelső szám á
ban hirdetett, azon álláspontot foglalta el, h o g y  
közérdekű ügyben helyet ad bárm ely v é le m é n y 
nek m ég a k k o r is, ha azzal egyet nem ért. E  
program m  alapján helyet a d u n k  e c ik k n e k  is, 
de meg kell je g y e zn ü n k , h o g y  annak m i n d e n  
r é s z é v e l  nem érthetünk egyet. M e rt az is 
kolavezetőség nem tehet az in té zm én y h ib á iró l 
s azokat m egszüntetni hatáskörében sem  á il, de 
azt láttuk, h o g y  fáradalm at nem ism erő m u n k á 
val és ügyszeretettel do lgozott felad itának m e g 
valósításán. s éveken keresztü l do lgozott az é p í
tés ezernyi g o n d já va l, b a já va l. Ú g y  tu d ju k , h o g y  
a k ikö ltö zés a kad álya  is az építkezés és felsze
relés bevégzetlensége vo lt. B á r igaz, h o g y  az 
építkezés m érhetetlen k ö ltség be kerü lt, s h o g y  
az jórészt eltemetett töke s Íg y  a m e g va ló síta n d ó  
céllal arányb an nem áll, d e 'a z t  a fö ld m iv e lé s 
ü g y i m in isztériu m  — a h e ly i v is z o n y o k  k e llő  
ism erete né lk ü l — cselekedte. Szerk.

F \z  ú j v á l a s z t ó k e r ü l e t e k  

b e o s z t á s á r ó l .
A Belügyminiszter benyújtotta a képviselöházban 

az új választókerületek beosztásáról szóló törvény- 
javaslatot. Más országban az ily nagyfontosságu s a 
parlament alakulására messze jövőre kiható intézke
dést előbb a közvélemény bírálata alá bocsátják, mi
előtt törvényhozás elé terjesztenék, hogy a különböző 
vélemények, a több oldalról összeállított statisztikai 
adatok és megértés alapján váljon törvényjavaslattá. 
Ez a javaslat azonban titokban készült, hogy nyil
vánosságra hozatala után rövid idő alatt a közvéle
mény aggodalmának fölkeltése nélkül keresztül vites
sék. Bizonyos is, hogy az eddigi mintaszerint rövid 
idő alatt törvény válik belőle, — a nemzeti ügy újabb 
sérelmére.

A javaslat szerint 435 kerület lessz, 22-vei tehát 
több, mint eddig volt. A kerületek számának meg
állapítása is sérelem a magyarságra, mert azt lehetett 
volna emelni a kerületi választói létszám mcgküzeli- 
töleg egyforma betartásával, mert mig az erdélyi oláh 
kerületek harmadfélezer választóval küldenek egy kép
viselőt, addig a tiszta magyar városok ötezer válasz
tóval jogosultak erre. Ez is egy oly sérelem, melyet 
beláthatatlan ideig helyre hozni nem lehet, mert a 
nemzetiségek külföldi összeköttetéseik révén teleki
abálnák a világot azzal, hogy jogfosztás érte.

A javaslatból kétségbevonhatatlanul kitűnik, hogy 
a nemzetiségi kerületeknek kedvezményt juttatott a 
tiszta szin magyar választókért)V: ' \  | és i magyar

városokkal szemben, melyekben az ellenzék es a 
szociálisták tulsulybajutásától tartott.

A lehetőségét is elakarják venni annak, hogy 
egy régi erejű függetlenségi párt kerüljön ki a vá
lasztási küzdelemből győztesnek s ezért Csongrád, 
Heves-, Cyör-, Háromszék és Marostorda megyében 
igen sok függetlenségi kerületet beolvasztottak más 
kerületekbe, melyekben függő elemek, vállalkozók, 
tisztviselők, kormány támogatásra szoruló birtokosok 
vannak túlnyomó számban. Nagyobb magyar váro
sokban pedig a lakosság számához képest nem 
emelte a kerületek számát megfelelőképpen, minthogy 
az uj választójogi törvény szerint alkalmazandó tit
kos szazazás a kormányra nézve bizonyára kedvezőt 
len eredményt jelentene. Mindössze 66 olyan kerüle
tet állít fel, ahol a választók titkosan adhatják le sza
vazataikat. — Nem a magyarság kizárólagos érdeke, 
hanem párturalom fentartása céljából a városi pol
gárság háttérbe szorítása s a nemzetiségeknek adott 
példátlan kedvezés érvényesült a javaslatban.

Az ország fővárosa 22 képviselőt küld, holott 
kulturális és gazdasági erejénél fogva, de nemzeti 
szempontból is nagyobb képviselettel kellene helyet 
foglaljon az országgyűlés házában. Aránylagos szá
mítás szerint 31 képviselő illetné meg.

Alsófehér-, Arad-, Besztercenaszód-, Brassó , Foga- 
ras-, Hunyad-, Szeben-, Kolozs-, Szolnokdoboka-, 
Trenesén-. Turócz megyékben, hol a magyarság az 
egész lakosságnak 4.2 százalékától 81.1 százalék 
között váltakozik, s igy jelentéktelen kisebbségben, 
van, 2500—3300 választó küld egy-egy képviselőt, 
addig Békés, Fehér, Győr, Komárom, Nógrád, Pest, 
Somogy, Tolna, Veszprém és Zalatnegyék hol a ma
gyarság 74.5—98.9 százalékot tesz, 4500—5100 vá
lasztó jogosult egy-egy képviselő küldésére.

íme mekkora külömbség és mily nagy jogsérel
mek. A javaslat a belügyminiszterre ruházza azt a 
jogot, hogy a kerületi székhelyhez tartozó városrészek 
és községeket mikép ossza be s ez miniszteri ren
delettel meg sem változtatható csak törvény által. Ez 
az intézkedés is párt uralmi célokat szolgál, hogy a 
bizalmas jelentések alapján döntsön a hova tartozás 
kérdése felett.

Csikvárniegyét a beosztás annyiban érinti közvet
lenül, hogy megszünteti a karcfalvi választókerületet 
és helyébe Ditrót teszi uj választókerület székhelyül.

H Í R E K .

— Bírósági hírek. Az igazságügyminiszter Dr. 
Vitályos Gábor Csíkszeredái törvényszéki joggyakor
nokot a brassói törvényszékhez jegyzőnek nevezte ki. 
Bánhidy Gyula és Eltzenbaum Viktor törvényszéki 
jegyzőket pedig önálló müködéskörrel ruházta fel.

— Áthelyezés. Székely Jenő m. kir. hotivéd- 
ezredorvos Marosvásárljplyröl Csíkszeredába helyez
tetett át.

— Költözködés. A kibővített vármegyeházban 
a hivatalok átköltözése megkezdődött, s legutóbb az 
árvaszék költözött át az épület földszinti részére. A 
vármegye alispánja a vármegyeház bebútorozására 
hirdetményt tett közzé, mely lapunk mai számában 
olvasható.

— Ismeretterjesztő előadások. A főgimnázium 
tornacsarnokában íolyó hó 1-én dr. Sándor Gábor 
ügyvéd a nő gazdasági helyzetéről, Vencel József ta
nár pedig vetített képekkel a repülésről tartottak elő
adást. A legközelebbi előadás március hó 1-én lesz.

— Dalestély. A kolozsvári Egyetemi Énekkar 
folyó hó 15-én tart nagyszabású hangversenyt nálunk, 
melyen közreműködnek dr. Kolonits Dénesné, özv. 
Balló Gáborné, Veress Árpádné úrasszonyok, Nagy 
Gyula, Domatiyáncz Péter, dr. Kiss Béla úrak és a 
Csíkszeredái dalkör is.

— Meghívó. A Csíkszeredái polgári leány
iskola tanulmány kirándulási alapja javára 1914. febr. 
21-én és 22-én (szombat és vasárnap) d. u. 5 órakor 
az iskola zenetermében előadást rendez, melyre az 
érdeklődőket ezúton is tisztelettel meghívja az igaz
gatóság. Helyárak: elsöhely 2 kor., a többi ülőhely 
1 kor 60 fii!., állóhely 1 kor. Jegyek előre válthatók 
Szvoboda Miklós könyvkereskedésében. Műsor. 1. 
Kerner-Szepessy: „Csaián“ humoros virágjáték. Zon
gorán kiséri Nádasdy Béla zenetanár. Szereplők : Csa
lán : Helvig Ella IV. o. t. Rózsa : Lengyel Frida IV. 
o. t. Fodormenta : Sándor Irén IV. o. t. Ibolya : Bariba 
Erzsi III. o. t. Liliom : Kovács Ilonka IV. o. t. Ár
vácska ; Márton Juliska II. o. t. Gyöngyvirág: Zaka
riás Ilonka IV. o. t. Viola : llyés Jolán III. o. t. Tu
lipán : Holló Róza III. o. t. Estike : Fererczy Olga 
IV. o. t. Tökvirág : Schilller Hermin. Házikisaszzony : 
Szász Annus IV. o. t. Kar: Ambrus Mariska, Vizoli 
Veronika IV. o. t. Barcsay Erzsi, László Mariska, 
Kozma Erzsi, Szemeriay Eliz, Miklós Ilona, Fazakas 
Anna, Bálint Ilona, Töke Juliska III. o. t. Kovács 
Böske, Merza Ibolyka II. o. t. 2. Magyarszóló. Tán
colják : Balázs Ilonka, Vitályos Böske, Nagy Böske, 
Merza Jolánka, Szász Ilonka, Szabó Jolán, Dávid 
Margit, Salló Margit 1. o. t. 3. Csengery Gyula : Sze
relmes história. Zenés monolog. Előadja: Lengyel 
Frida IV. o. t. 4. Tarantella. Táncolja: Becze An- 
nuska I. o. t. 5. Hetényi A. Fáik R. „A fözöiskolá- 
ban“ Tréfás bohóság. Szereplők : Bogárdiné a főzö- 
iskola igazgatónője: Csutak Ágnes IV. o. t. Zsuzsi 
szakácsnő: Kovács Ilonka IV. o. t. Janka, Margit, 
Vilma, Edit a fözöiskola növendékei: Helvig Ella, 
Sándor Irén, Ferency Olga IV. o. t. Zongorán kiséri 
úgyszintén a táncokat is Farkas Margit IV. o. t. 6. 
Menüetté. Táncolják : Nők Gabriella, László Teréz, 
Ferenczy Jolán, Helvig Nelli, Ambrus Margit, Dobos 
Piroska, Oláh Karolin, Schüller Tóni, Bodor Gizi, 
Kánya Irén, Vájná Margit, Marascbky Erna. Felül- 
fizetéseket köszönettel hirlapilag nyugtáz az igaztóság.

Jelmezes-estély. A csikkarczfalvi kereskedő- 
ifjuság folyó hó 14-én (szombaton) a községháza nagy

termében zártkörű Jelmez-Estélyt rendez. Belépti dij : 
SzeméJyjcgy 2 K, Családjegy 5 K. Kezdete este 8 
órakor. Jó borról, cigány- és ételekről gondoskodva.

— Halálozás: A Csíkszeredái kir. törvényszéket 
súlyos veszteség érte. Köztiszteletben és szeretetben 
álló elnöke ribiczei Ribiczey Ferenc f. hó 1-én d. e. 
2 órakor elhunyt. Halálát hosszas betegség előzte 
meg s bár azt sejteni lehetett, azért mégis megdöb
benéssel fogadta a hirt mindenki, mert működése és 
egyenes magatartása általánosan tiszteltté tették. Az 
elhunyt hamvait f. hó 2-án d. e. V* 9 órakor nagy- 
részvet mellett kisérték ki a Csíkszeredái vasúti állo
máshoz, honnan a család Körösbányára szállíttatta, 
hogy a családi sírboltba helyeztessék el.

Jutalmazások. Az igazságügyminiszter a Csík
szeredái kir. törvényszék és járásbíróság tiszviselői 
közül Ambrus Péter járásbirósági irodatisztet 70 kor.. 
Fazakas Gyula tszéki Írnokot 50 korona, Kuna Dénes 
tszéki irodatisztet 70 korona és Lacz Sándor tszéki 
elnöki irodaigazgatót 100 korona pénzbeli jutalomban 
részesítette.

— Kilakoltatott árvaszék. A marostorda vár
megyei árvaszék épületén már hosszabb ideje gyanús 
fal- és tetőrepedezéseket észleltek. Az épületet most 
hatósági szakközegek felülvizsgálták és konstatálták, 
hogy a helyiségekben való tartózkodás életveszélyes. 
Ennek alapján a rendőrfökapitányság az árvaszék ki
lakoltatását elrendelte.

— A brassói gyorsvonat balesete. A Prede- 
álról tegnapelőtt este Brassóba induló gyorsvonat 
közvetlenül az állomás után egy vonalkeresztezésnél 
beleütközött egy tehervonat hátsó kocsijaiba. Két te
herkocsi megrongálódott, a gyorsvonat mozdonyán 
azonban csak jelentéktelenebb sérülés esett. Az uta
soknak nem történt bajuk. A gyorsvonat, az összeüt
közés folytán keletkezett forgalmi akadály következ
tében nagyobb késéssel, csak az éjféli órákban érke
zett Brassóba.

Felhívás. A C s ík sz e re d á i D a l-  és Z e n e 
e gylet e ln ö k sé g e  a z o n  tagokat, k ik n é l g y ü jtö iv  
v a n , fe lk é ri, h o g y  a g y ű jtö tt  ö ssze g ge l K o v á ts  
Je n ő  e g y e sü le ti t itk á rn á l (tnk. a d ó h iv a ta l), 8 n ap  
a la tt e ls z á m o ln i s z ív e s k e d je n e k . A z o k , a k ik  m ég 
se m m it se m  g y u jth e tte k , u g ya n o tt k é r jé k  iv ü k  
v is s z a k ü ld é s i h a tá r id e jé n e k  m e g h o ssz a b b ítá sá t.

— A pénzügylgazgalóság. f. évi május l ével 
megkezdi működését nálunk. Az uj épület berende
zésével együtt addig teljesen készen lesz, bár a 
múlt évi kedvezőtlen időjárás az épület elkészítését 
nagyban hátráltatta és sok helyre nem hozható kárt 
okozott. Az utóbbi években a gazdasági válság miatt 
a magán építkezések egészen megakadtak s igy el sem 
tudjuk képzelni, hogy az a sok tisztviselő család, 
mely városunkba költözik, hol fog lakást találni.

— A kórház ügy. F. hó 3-án a kórház-bizott
ság ülést tartott s ezen ülésen sikerült oly megálla
podásokat létrehozni, melyek Hirsch Hugó dr sebész 
főorvost pályázati kérvényeinek visszavonására bírták. 
Megnyugvással és örömmel közölhetjük tehát, hogy 
a kórház válsága megszűnt Hirsch Hugó dr. annak 
fejlesztésén tovább munkálkodik. A kórház bizottság 
konciliáns magatartása is hozzájárult a kérdés ked
vező megoldásához s most csupán azt várjuk, hogy 
az uj kórház építése huzamosabb időre fenn ne 
akadjon.

Itt említjük meg, hogy Steincr József építész 
budapesti lakos írásbeli ajánlatot tett a vármegye 
alispánjának az uj kórház terveinek elkészítésére és 
a terv megvalósítására. A terv készítés munkdiját 3.23 
százalékban .számítja s ezért hajlandó nemcsak a ter
vet és költségvetést elkészíteni hanem, egyéb építé
szeti ténykedéseket is ellátni. Nem tudjuk, hogy az 
ajánlat megtételére mi szolgált indokul, mert az ügy 
még nincs annyira előhaladva, hogy ez irányban 
határozni lehessen.

— Farsangi mulatságok. A legényestélyre 
folynak az előkészületek. Az estély a tavalyi sikerhez 
méltó lesz s ennek érdekében a rendezők s különö
sen Henter Géza fejt ki nap-nap után nagy tevé
kenységet. A vigadó nagy termét Ízlésesen díszítik 
fel és gondoskodtak arról is, hogy a karzatra erkély 
belépőjegyek bocsáttassanak ki.

Gyergyószentmiklóson ugyancsak folyó hó 7-én 
műsoros táncestélyt rendez a vereskereszt egyesület

— Háromszékmegye egyhangú tiltakozása a 
román paktum ellen. Háromszékmegye közgyűlése 
egyhangú határozattal tiltakozott Erdély magyarságá
nak elpaktálása ellen. Nem volt itt pártkülönbség e 
kérdésben, még maga a munkapárti föispáti is ki
emelte beszédében, hogy Erdély magyarsága vészé 
delembe forog és minden magyar embernek köteles
sége a veszedelemmel szénben helyt állnia. A megye 
állásfoglalásáról alábbi sepsiszentgyörgyi tudósításunk 
számol be :

Hdromszékvármegye törvényhatósági bizottságá
gának báró Szentkereszthy Béla főispán elnöklete 
alatt tartott közgyűlése egyhangúlag elfogadta az Er
délyi Magyar Közművelődési Egyesület igazgatóvá 
laszt’nányának azon átiratát, mely tiltakozásra hivja 
fel a naggyülést az ellen, hogy az erdélyi magyarság 
közjogi, kulturális és közgazdasági birtokállománya 
még csak alku tárgyát is képezhesse. Elfogadta továbbá 
a vármegyei függetlenségi párt elnökségének azon 
indítványát is, mely 21 tagú bizottság kiküldését ja 
vasolta, hogy az Erdélyt fenyegető veszedelem elleni 
védekezés hathatós eszközeit és módját megtárgyalja 
és erről a legközelebbi megyegyülésnek jelentést 
tegyen.

A határozat értékét emeli, súlyossá teszi az a 
beszéd is, melyet a főispán, báró Szentkereszthy 
Béla mondott a határozat meghozatala előtt. Meg
nyitójában arra kérte a bizottsági tagokat, hogy a 
döntés alá kerülő nagy horderejű kérdésben mindenki 
a közérdeket tartsa szem előtt. Különösen kiemelte, 
hogy Erdély védelnr ügvAV  : n?*n:n': u  EVV<E
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hanem a vármegyei függetlenségi párt részéről is in
dítvány szerepel a tárgysorozatban, melyhez a maga 
részéről is bejelenti az elvi hozzájárulást, hiszen — 
úgymond — mindannyian érezzük, amit az indítvány 
mond, hogy Erdély veszedelme ímminens és annak 
védelmét magyar nemzeti ügynek kell tekinteni a 
érezzük mindannyian, hogy megmozdult lábaink alatt 
az édes hazai föld. Már pedig ilyenkor minden be
csületes magyar embernek egyet kell érteni s igy 
nincs kétsége az iránt, hogy a közgyűlés az egész 
erdélyi magyarság létérdekét érintő kérdésben egy
hangúlag fog határozni.

A közgyűlés nagy tapssal és éljenzéssel fogadta 
e kijelentéseket s később a határozatot egyhangú lel
kesedéssel hozta meg.

— Háromszék megyei választások. Január 
31-én folyt le a törvényhatósági tagok nagy részvé
tele mellett Sepsiszentgyörgyön a megüresedett vár
megyei tisztségek betöltése. A függetlenségi párt ösz- 
szes jelöltjei a választásból túlnyomó nagy többség
gel győztesen kerültek ki. Az árvaszéki elnöki állásra 
Könczei Benedek 113 szavazattal 80 ellenében az ül 
nöki állásra Dr. Kozma Balázs 119 szavazattal 68 el
lenében választatott meg. Megválasztanak továbbá 
II. árvaszéki ülnöknek Dr. Barabás Andor, Aljegyző
nek Dr. Tompa Sándor, árvaszéki jegyzőnek Roedigcr 
Ernőt és szolgabirónak Dr. Pásztahy Tibor.

— Nyugtázás. Dal- és zeneegyletünk a kolozs
vári ut költségeire újabban adakoztak : Orbán Mihály 
m. kir. adóhivatali tiszt ivén : Antal Dénes 3 koronát, 
Karda Gyula, Tóth László, Kováts Jenő 2—2 koronát, 
Szvoboda Miklós és Rácz Lajos 1 K 50 fillért, Incze 
Dénes Kristó Ferencz, Imre Jenő, László Pál, Antal 
kjegyző, Beke Mihály, Kovács Antal, Csiszér Péter, 
Lacz János, Biró József ny. tanító, Keresztes Antal, 
György Ágoston, Szaniszló Kálmán, Dr. Kolonics Dé
nes, Dr. Elthes Gyula, Mihály Lajos, Antal Áron ut- 
mester, Révész Gyula, Kovács Béni, Sófalvi Jószef, 
György Balázs és Reck Ferenc 1—1 K -t; Sándor 
István, Búzás jános, id Gergely József, Gergely Dé
nes, Gedon Andor, és Kánya János 50—50 fi. (Foly
tatjuk). Fogadják a szives adakozók a dal- és zene
egylet elnökségének leghálásabb köszönetét.

— Elzárták a román és szerb határt. A Bal
kánon, de különösen Bulgáriában az utóbbi időben 
nagy mértékben kezd elterjedni a keleti marhavész, 
amely 1881. óta elkerülte Európát. A járvány első 
jelentkezése után ló és baromfi kivételével eltiltották 
az élőállatok és a széna és szalma behozatalát az 
osztrák-magyar monarchia határain át. — Minthogy 
azonban a járvány azóta terjedőben volt, a közös 
vámkonferencia hozzájárulásával a földtnivelésügyi 
minisztérium rendeletet adott ki, amelyben elzárta a 
határokat a Balkánról érkező élőállatok és széna és 
szalmába csomagolt összes áruk elöl. Minthogy pe
dig a marhavész mibenlétét állatorvosaink legnagyobb 
része sem ismeri, az állatorvosi főiskola vezetésével 
a helyszínre vegyes szakbizottságot fog küldeni a 
földmivelésügyi miniszter, amely a bolgár kormány 
engedélyével a vész tüneteit és lefolyását fogja ta
nulmányozni.

— Székely nagybirtok román kézen. Három- 
székmegyében, az ország határa mellett közvetlenül 
hosszú vonalban húzódó harmincezer hold kiterjedésű 
erdöbirtokot régebb megvette Czárán Artaxes bukaresti 
nagybirtokos. Ezt a nehezen megközelíthető erdősé
get több magyar vállalatnak felkínálták, utoljára is a 
kormányt kérték, hogy vegye meg, de senki nem akarta 
megvenni.

— Hetven millió a déli határ megerősítésére.
A hadvezetöség a delegációktól még ebben az esz
tendőben hetven millió pótliitelt fog kérni abból a 
célból, hogy Hercegovina déli határát, már készen 
levő tervek szerint, uj erődökkel lássák el. Az uj erő
dök 70 millió koronába kerülnek. Ilyen nekünk Her
cegovina. Mi erősítjük s az — gyengit minket.

— Tessék vigyázni! A napokban Brassó kör
nyékén egy előkelő megjelenésű ur járt és igen elő
nyős és olcsó jelzálogi kölcsönökkel kínálta a gazdá
kat és birtokosokat. A mint azonban kitűnt, az elő
kelő ur előlegekre pályázott, egyelőre eredmény nél
kül. Ajánljuk vármegyénk közönségének a figyelmébe 
az óvatosságot, ha esetleg az olcsó pénzt kínáló s 
előleget kérő pénzágens megjelenik, nehogy valaki 
kárát vallja a hiszékenységének s előleget adjon arra 
a kölcsönre, a melyet soha meg nem lát.

— Az Árpád szobor helyreállítása. Illetékes 
helyről kapott értesülés szerint a cenki ezredéves em
lékoszlop helyreállítási munkálatait gróf Mikes Zsig- 
mond főispán előterjesztésére a kormány a közeli 
időben foganatosítani lógja. A főispán eziránt legutóbbi 
budapesti tartózkodása óta a miniszterelnök határo
zott Ígéretét bírja.

— Kolozsvár tiltakozása az oláh paktum ellen.
Kolozsvár város törvényhatósági bizottsága hétfőn d. 
u. közgyűlést tartott Bethlen Ödön főispán elnöklé
sével. A közgyűlés napirendjén szerepelt Apáthy Ist
ván kolozsvári egyetemi tanár indítványa, amelyet a 
román paktum tárgyában a múlt hét szerdáján elő
terjesztett a közgyűlést előkészítő ülésen és amelyben 
többek között az a kívánság is foglaltatik, hogy Er
délyben kellő szánni magyar ezred helyeztessék el és 
a Romániába vezető hegyszorosok is megerősittesse- 
nek, hogy a magyarság kellő védelmet nyerjen. Te
kintettel a szőnyegen fekvő indítványra, a törvény- 
hatósági bizottságnak majdnem összes tagjai megje 
lentek. Apáthy egyetemi tanár hosszabb és rendkívül 
éles beszéd kíséretében indokolta meg indítványát. 
Többek között rámutatott arra, hogy Erdélyben, éppen 
a magyar és székclylakta vidékeket semmiféle hely
őrség nem védi és hogy a magyar és székely kato
nákat Boszniába és Becsbe helyezték el. Több felszó
lalás után 47 szavazattal 17 ellenében Apáthy indít
ványát fogadták el.

— Törvényhatóságok a világbékéért. A mai
háborús feszültségek és fokozódó fegyverkezések kor
szakában a társada’om szava a bé':cnck akar kultuszt,

intézményeket és biztosságot teremteni. Az első szó 
is, amit kiejtünk érte, hivatva van arra, hogy komoly 
visszhangok támadjanak a nyomában. Ilyen igények
kel fellépő szónak tekinthetjük Györvármegyének azt 
az átiratát is, mely arra irányul, hogy nemzetközi meg
állapodások létesüljenek a fegyverkezés megszorítá
sára, s nemzetközi döntő bíróságok intézzék el az or
szágok vitáit, ne pedig a fegyverek. Igen szép és 
mélyreható indokolással liivja fel a törvényhatóságo
kat a kérdés megszivlelésére. A törvényhatóságok ko
moly állásfoglalása utján, másutt egyéb társadalmi té
nyezők szövetkezésével évről-évre az egész nemzet 
közvéleménye sorakoztat az eszme zászlója alá.

— A rendőrség államsegélye. A vidéki rend
őrség fejlesztésére az 1914. évi állami költségvetésbe 
felvett kétmillió koronát a belügyminiszter kiutalta. A 
városok ezúttal a tavalyi államsegélynek éppen két
szeresét kapták, a városunk is ez évre 4000 kor. ál
lamsegélyben részesült. A kiutaló miniszteri rendelet 
szerint ezen összegből első sorban a rendörlegénység 
fizetése egészittetik ki. A 4000 kor. mellé a belügy
miniszter úgy a városra, mint a rendőrség személy
zetére, üzenetet mellékelt, tudtul adva, hogy a vidéki 
rendőrség országos rendezésére vonatkozó törvényja
vaslat az 1914. év folyamán a képviselőház elé kerül.

— A közigazgatási tanfolyam vizsgáló bizott
ságának tagjait a folyó évre most alakította meg a 
belügyminiszter s a kinevezéseket most küldte le. Két 
vizsgálóbizottságot szervezett a miniszter. Az első bi
zottság elnökévé dr. Bernády György főispánt, helyet
tesévé Orbán Balázs megyei másodfőjegyzőt, a máso
dik bizottság elnökévé pedig Szász József vármegyei 
főispánt, helyettesévé Sztupjár Samu tanfolyami igaz
gatót nevezte ki. Kinevezte továbbá a vizsgabizottság 
tagjaivá a tanfolyam összes előadóit, a nyelvtanitok 
kivételével, valamint Bakó András marosszentkirályi 
körjegyzőt, Bányai Béla pénzügyi titkárt, Dr. Bedö 
Sándor ügyvédet, Csongvay Lajos ügyvédet, Deák 
Lajos kir. tanfelügyelőt, Dósa László államépitészeti 
hivatali főnököt, Hofbauer Aurélt, Marosvásárhely vá
ros polgármesterét, Dr. Illyés Lőrinc Ítélőtáblái bírót. 
Jakab Rudolf kúriai bírót, Dr. Kovácsy Albert köz
jegyzőt, Lengyel Gerö pénzügyi titkárt, Nagy Imre 
helyettes polgármestert, Pátrubány István tb. főszolga
bírót, Posoni Gábor Ítélőtáblái tanácselnököt, Rozsnyai 
István főszolgabírót, Dr. Seibrigel Cili i ügyvédet és 
Szilágyi Kálmán meggyesfalvi körjegyzőt.

c s í k i  h í r l a p __________

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K .

Székely Újság. Utólagos engedelmükkel átvettük 
a gyönyörű költeményt, mert az megérdemli, hogy a 
legszélesebb körben terjesztessék.

S z . 1 1 9 — 914*. m j.

Újabb faeladási hirdetmény.
C s ik v á rm e g y o  m a g á n ja v a in a k  igazgatósága 

e la d ja , C s ík sz e re d á b a n  az ig azg atóság  ir o d á já 
ban 1914. évi február hó 27-én d. e. 10 (fiz) 
órakor m egtartandó írá s b e li z á r i a já n la t  u tjá n  
a  v árm e g ye  m a g á n ja v a in a k  tu la jd o n á t kép ező, 
G y e rg y ó lö lg ye s község h a tá rá b a n  fekvő erde ib ő l 
a  következő faan yag o kat

1 .  A P u tn a  folyó untén luvö e rdejéb en 
a b irtokos álta l h á z ila g  k ite rm e lt 2 7 7 2  drb. szé l- 
döntött lu cfe n y ő  törzset, m e ly  részb en  a  P u tn a  
fo ly ó  m ellett fe lá sz ko lva , ré sz b e n  pedig még a 
term elés h e ly é n  a  tő m ellett fek sz ik  és a  m e ly  
k iterm e lt á lla p o tb a n  — tö rzse n k é n ti b em érés 
sz e rin t — 2 3 7 8  in* bruttófát, illető leg  189 8 in*  
nettó h a szo n fá t tartalm az.

2. A D e á kp a ta ko n  a  felső széldöntés v á g á s
terület u tó h a szn á latá n á t m eg sérült, még lá b o n  
á lló  4 3 7  drb. lu cfe n y ő  törzset, m e ly  tö rzse n 
kén ti felvé le l sz e rin t m in te g y 4 4 7  m* bruttófát, 
ille tő le g  3 3 4  m 3 nettó h a sz o n fá t tartalm az.

3. A z 1. v á g á stcrü le l közvetlen  a D itró —  
G y e rg y ó lö lg ye s községek közötti m egyei ú tv o n a l 
m e llett fe k sz ik  és a M. A. V . D itró  á llo m á stó l 
3 3  km . a  g yerg yó tó lg ye si tuta j rakp arttó l pedig  
3  km . távo lb an van.

2 . V'ágüsterülete pedig a z  1 -tü l —  a  D e á k 
p atakon fel —  m ég m in te g y 1 5  km . tá v o lb a n  
fek sz ik .

K ik iá ltá s i á r  m in d k é t fa a n y a g ra  e g yü ttese n  : 
1(3490 K . T iz e n h a te z e rn é g y sz á z k ile n c v e n  k o ro n a , 
b ánatp é nz : a  m e g aján lo tt á rn a k  tiz ( 10) ° / 0-a .

A k ih a sz n á lá s  id ő ta rta m a  egy év.
A z á rv e ré si és sze rző d ési feltételek az e r - 

d ö b irlo k o s a lu líro tt k é p v ise lő jé n é l, tovább á a 
gyergyó tó lg ye si in. k ir. já r á s i e rd ő g o n d n o k sá g - 
n á l m egtekinthető a  részletes b ecslé si m u n k á la t is .

O ly a n  a já n la to k , m e ly e k  az á rv e ré si és sz e r
z ő d é s i feltételektől e lté rn e k, va g y b á n atp é n zz e l 
e llá tv a  n in c s e n e k , f ig ye le m b e  n e m  vétetnek, utó- 
a já n la to k  el n e m  fogadtatnak.

A z Írá sb e li zá rt a já n la to k  1914. évi február 
hó 27 napjának d. e. 10 órájáig a m a g á n ja - 
v a k  ig a zg a tó já n á l (C s ík s z e re d a , v á rm e g ye h á z) 
sz e m é ly e se n  v így p j^ iá n  k ü ld v e  u y u jU n d ó k  be

A  m e g aján lo tt összeg s z á m o k k a l és b etű kk el is  
k iíra n d ó  s  a z  a já n la tb a n  k ife je ze n d ő  a z , hog y 
a já n la tte v ő  az á rv e ré si és sz e rz ő d é s i feltételeket 
te lje se n  is m e r i és m agát a z o k n a k  a lá v e ti.

A z  a já n la to k  u g y a n a zo n  n a p o n  és h e ly e n  
d . e. 10 * /i ó rak o r fognak n y ilv á n o s a n  fe lb o n ta tn i. 

C s ik v á r m e g y e  m a g á n ja v a i igazgatósága. 

C s ík sz e re d a , 1 9 1 4 .  évi fe b ru á r bó 7 -é n .

Dr. Csiky József,
igazgató.

________________________________ 3-ik oldal,

S z . 1 1 9 5 8 - 1 9 1 3 .  ai.

Hirdetmény.
A lu líro tt  C s ik v á rm e g y e  a lisp á n ja  ezennel 

k ö zh írré  teszem , h o g y  az ú jo n n a n  átalakított v á r
m eg yeház bebútorozása e lrendeltetvén, az oda 
szükségeltető berendezésekre ezennel a jánlatokat 
k é re k , és fe lh ivo m  m in d a zo k at, a k ik  erre pá
ly á z n i óh a jta n a k, h o g y  aján lata ikat folyó év 
február 28-ig hozzám  ad já k  be.

a) Szükséglet.
1 .  K é t  a lisp á n i iro d a és e g y e lőszoba h e ly i

ség b eb utorozandó a kk é n t, h o g y  e g y ik  szoba 
e g y m odern  iro d a h e ly isé g , a m ásik e g y m odern 
elfogadó szoba le g yen . E lő sz o b á ja  e g y  titkár 
szükségleteire  b erendezve.

2 .  E g y  fő isp áni iro d a  m o d e rn  berendezéssel.
3 . E g y  fő je g y ző i, e g y m áso d fő je g yző i, e g y 

tiszti üg y é szi, egy á rv a szék i e ln ö k i iro d a  be
rendezésére e gyfo rm a, d íszesebb  k iá llítá sb a n.

4. H á ro m  árv a szék i ü ln ö k i és két a lje g y ző i 
iro d a  berendezése v a la m iv e l e g ysze rű b b  k iv ite lb e n .

b) Tudnivalók.
A z  iro d a  berendezések a ján latáh o z csato lan

d ó k  a részletes ra jzo k , fa- és b ő rm in tá k, to
v áb b á sz ő n y e g  és fü g g ö n y  m in tá k . A z  árak fel- 
so ro la n d ó k  szo b á n kin t és b u to rd a ra b o n kin t, h o g y  
esetleges bútordarab ok törlése esetén az ár k i
szám ítható leg yen.

A  felsoro lt h ivatalo s h e ly isé g e k b e  szü k sé 
ges berendezésekre többféle m in ő sé g ű  és áru 
a ján lato k teendők.

C sík sz e re d a , 1 9 1 4 . é v i ja n u á r h ó  26 -á n .

Fejér Sándor,
1—3 alispán.

Eladó belsőség.
Csikzsögödön a Felszeg-utcában egy két 
szobás (konyha, pince) kőből épült uj lakás, 
az udvaron csűrrel együtt eladó. Értekezhetni 
Kóka Gyula tulajdonosnál lehet Zsögödón.
1015—1914. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött bírósági végrehajtó ezennel 

közhírré teszi, hogy a Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 
1913. évi V. 1422. szánni végzése folytán Dr. Ady 
Endre ügyvéd által képviselt csikszentmártoni lakós 
végrehajtató részére 148 kor. 95 fill. követelés s jár. 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás folytán alpe
restől lefoglalt és 1490 koronára becsült ingóságokra 
a Csíkszeredái kir. játásbiróság 1913. évi V. 1422. 
szánni végzésével a további eljárás elrendeltetvén, 
annak az alap- és feliilfoglaltatók követelése erejéig is, 
amennyiben azok Kielégítési jogot nyertek volna, 
végrehajtást szenvedő lakásán Csíkszeredában leendő 
megtartása határidőül 1914. évi február hó 26-lk 
napjának d. u. Y#4 órája kitüzetik, a mikor a biróilag 
lefoglalt ingók és pedig: házi bútorok stb. a legtöbbet 
ígérőnek készpénzfizetés mellett szükség esetén becs
áron alul is elfognak adatni.

Folhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in
góságok vételárából a végrehajtató követelését meg
előző kielégítéshez jogot tartanak, a mennyiben ré
szükre a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez 
a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy el
sőbbségi jelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt 
kiküldöttnél írásban beadni, vagy pedig szóval beje
lenteni el ne mulasszák, mert különben csak a vételár 
fölöslegére fognak utaltatni.

Kelt Csíkszereda, 1914. évi január hó 29. napján.
Keresztes Gyula 
kir. bir. végrehajtód^

165—1914. végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó ezennel 

közhírré teszi, hogy a csikszentmártoni kir. járásbíró
ságnak 1913. évi Sp. L053/2. számú végzése foly
tán Dr. Márton Gábor ügyvéd által képviselt Tamás 
Dániel csikszentgyörgyi lakós végrehajtató részére 500 
korona tőkekövetelés s jár. erejéig elrendeli kielégí
tési végrehajtás folytán alperestől lefoglalt és 1060 ko
ronára becsült ingóságokra a csikszentmártoni kir. já 
rásbíróság 1914. V. 28/1. számú végzésével az árverés 
elrendeltetvén, annak a korábbi vagy feliilfoglaltatók 
követel'so erejéig is, amennyiben azok tőrv. zftlogjo- 
,. »t ír , i k w l.iu , alperes lakásán Csikszoal^örgy ko.i*



c s í k i  h í r l a p 4-ik oldal.
6. szám.

ségben leendő megtartására határidőül 1914. évi 
február hó 13. napján délután 3 órája kitüzetik, 
a mikor a biróilag lefoglalt lovak, szekerek hordók 
u egyéb ingóságok a legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés 
mellett, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in
góságok vételárából a végrehajtató követelését meg
előző kielégítéshez jogot tartanak, amennyiben részükre 
a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végre
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi 
bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt kikül
döttnél Írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni 
elne mulasszák.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság 
tábláján történt kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Csikszentmárton, 1914. évi január hó 29-ik 
napján.

Ambrus Lajos,
kir. bir. végrehajtó.

188—1914. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött bir. végebajtó ezennel közhírré 

teszi, hogy a Csíkszeredái kir. törvényszék 1913. évi 
P. 9780. 8z. végzése folytán Dr. Ady Endre ügyvéd 
áltál képviselt Hermáim György csikszentsimoni lakos 
végrehajtató részére 202 kor. 64 fill. tőkekövetelés s 
jár. erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás folytán 
alperestől lefoglalt és 1108 koronára becsült ingósá
gokra a csikszentniártoni kir. járásbíróság 1913. V. 
512. szánni végzésével az árverés elrendeltetvén, annak 
a korábbi vagy felülfoglaltatók követelése erejéig is, 
amennyiben azok törvényes zálogjogot nyertek volna, 
alperes lakásán Csikszentsimon községben leendő meg
tartására határidőül 1914. évi február hó 16 napján 
délután 3 órája kitüzetik, amikor a biróilag lefoglalt 
1 ló, 1 kanca, ökrök és faragott fák s egyéb ingósá
gok a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés mellett, szük
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó
ságok vételárából a végrehajtataié követelését meg
előző kielégittetéshez jogot tartanak, hogy amennyiben 
részükre a foglalás korábban eszközöltetett volna és 
ez a jegyzőkönyvből ki nem tűnik elsőbbségi bejelen
téseiket az árverés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél 
írásban vagy pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság 
tábláján történt kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Csikszentmárton, 1914. évi február, hó 1. 
napján.

Ambrus Lajos,
kir. bir. végrehajtó.

93—1914. vógrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alólirott kiküldött bir. végrehajtó ezennel közhírré 

teszi, hogy a Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 1913. 
évi V. 1910. számú végzése folytán Dr. Daradics Félix 
ügyvéd által képviselt, Csíkszeredái lakós végrehajtató 
részére 335 kor. követelés s jár. erejéig elrendelt ki
elégítési végrehajtás folytán alperestől lefoglalt és 
650 koronára becsült ingóságokra a Csíkszeredái kir. 
járásbíróság fenti számú végzésével a további eljárás 
elrendeltetvén, annak az alap- és felülfoglaltatók kö
vetelése erejéig is, amennyiben azok kielégítési jogot 
nyertek volna, végrehajtást szenvedő lakásán Csik- 
szentdoinokoson leendő megtartása határidőül 1914. 
évi február hó 21-ik napján délutáni 2 órája kitü
zetik, amikor a biróilag lefoglalt ingók és pedig: 
tehenek, borjuk, ökörtinók, ló, szekerek stb. a leg
többet ígérőnek készpénzfizetés mellett, szükség ese
tén becsáron alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégítéshez jogot tartanak, a mennyiben részükre a 
foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végre
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi

je le n té s e ik e t az á rve rés m egkezdésé ig  a lu l ir t  k ik ü ld ö t t 
n é l írásban  beadn i, v a g y  p ed ig  szóva l b e je le n te n i el 
no m ulasszák, m e rt kü lön b en  csak  a v é te lá r  fö lö s le 
gére  fog n ak  u ta lta tn i.

K e l t  Csíkszereda, 1914. é v i ja n u á r  h ó  2 9 - ik  nap ján .

Keresztes Gyula,
kir. bir. végrehajtó.

Szára. 111—1914. végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó ezennel 

közhírré teszi, hogy a Csíkszeredái kir. járásbíróság
unk 1913. évi V. 876. Bzámu végzése folytán Dr. 
Német Aladár ügyvéd által képviselt Könyves Kál
mán végrehajtató részére 114 korona követelés s jár. 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás folytán alpe
restől lefoglalt és 730 koronára becsült ingóságokra 
a kir. járásbiróság 1913. évi V. 876. sz. végzésével 
a további eljárás elrendeltetvén, annak az alap- és 
folUlfoglaltat'ók követelése erejéig is, amennyiben azok 
kielégítési jogot nyertek volna, végrehajtást szenvedő 
lakásán Csikdelnén leendő megtartása határidőül 1914. 
évi február hó 16. napján délelőtt 10 órája kitü
zetik, amikor a biróilag lefoglalt ingók és pedig : 
zongora, wertheim szekrény stb. a legtöbbet Ígérőnek 
készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégítéshez jogot tartanak, amennyiben résziikre a 
foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végre
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi 
jelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt kikül
döttnél Írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni 
el ne mulasszák, mert különben csak a vételár fölös
legére fognak utaltatni.

Kelt Csíkszereda, 1914. évi január hó 24. napján.
Molnár Sándor,

kir. bir. végrehajtó.

iM in d en k i m u z s ik á lh a t

WAGNER „Hangszer-Király14
különleges elsőrangú hangszereivel Budapest 
József-körut 15. sz. TELEFON : József 71.

Varázshegedii, felszereléssel 6 korona. 
Csodaréztrombita, erős rézből 6 korona. 
Varázsfuvola, ajándékkal 4 kor. Harmonika, 
tánc részére 10 korona. Óriási beszélőgép, 
kottákkal 40 korona. .lavitási szakműhelyek ! 
A milánói, párisi és londoni kiállításon arany
érem s órdemkereszttel kitüntetve. Fény
képes árjegyzék ingyen !

Óvás! Ügyeljünk a „Wágner" névre 
és a 15-ös liázszámra. 839—III.

JOHANN MARIA FARINA GE- 
GENÜBER DEM RUDOLFSPLAT

csakis ez a valódi

Kölni víz, kölniviz-pouder és kölnivíz-szappan.
Kapható gyógyszertárakban és illatszertárakban stb.

N p  hpQQplf p l f n r ta r ln i  Kölnivíz szappant, vizet 
\Vj  G liuyauill és poudert, ha nincs
rajta az eredeti és egyedül valódi, de sokszor utánzott 
JOHANN MARIA FARINA GEGENÜBER DEM RU- 
DOLFSPLATZ. — Akkor sem kell elfogadni helytelen 
és utánzott kölnivizet, kölnivíz poudert és kölnivíz- 
szappant, ha az itt jelzett eredeti készítmény nem volna 
kapható az ön lakhelyén, mert a világhírű cég képviselete

Holcer Emil Zoltán, Budapest, V i l i .  kerület
Szigetvári utca 16. szám.

Egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli, hol 
szerezhető be az eredeti minőség.

i ltgokál íiá esik i 
S ö r g y á r b a n

kaphatók. — Gyártelep és Iroda :

G r f U  F e r e n c
— gózsörgyára Csíkszeredán. Telefonszám 36. —

Még a múlt iskolai év 
elején jelent meg Csik- 
megye térképével, le
írásával ellátott tökéle

tes s kifogástalan

megyei
IR K A
i 2 fillér drb

nagy vételnél olcsóbb. 
Kapható a kiadótulaj
donosnál Cs-szeredán.

Szvoboda Miklós
- könyvkereskedésében.

Ara

A ki
magot vet 
fákat ültet 

virágot tenyészt
és kertjében gyönyörködni 

akar, az furdaljon

Mühle Árpád
kertészeti nagytelepéhez

Temesvár.
Diszföárjegyzék ingyen és 

bérmentve.

F iló  K a ró ig  te m e tk e z é s i in té z e te  C s ík s z e r e d a
KÉSZÍT:

Elsőrendű bútorokat, u.m. szalon, ebédlő 
háló- és fogadószoba berendezéseket 
tervrajzszerint szolid árak mellett. — 
Mintákkal, rajzokkal, költségvetésekkel 
díjtalanul áll a közönség rendelkezésére.

A
o

Készítményeiért szavatosságot vállal.

A
JOHIRNEVU

Nagy Temetkezési Intézetében óriási 
választékban van a temetkezéshez tar

tozó mindennemű felszerelés.

10 koronán felüli vásárlásnál
szép gyászkocsiif díjtalanul bocsássa 

*• JJA rendelkezésére a vásárlóknak. J *  Időssé;

W Q 1 --------------- i Q y ^ O > -

jSnri Lteli madártui illőm
S CSIKZSÖGÖD.

r Elvállalja madarak kitömését 
» legolcsóbb árak mellett.

Megjelent: d ís z e i
KÉZIKÖNYVE

131 oldalon 18 ábrával. Ára: 2 40 K.

Mesterséges fészekodvakra
megrendelést elfogad.

s

A hasznos madarak megtele
pítése révén parkokban, ker
tekben a rovarká rok meg
előzésére célszerű kihelyezni.

HAJLÍTOTT bútorokban

Többféle kivitelben, elsőrendű minőségű 
készitményüeket tart raktáron. Kapható 
nagy választékban szék, asztal stb. stb. 
Az árak gyári árban vannak számítva. 
Minden egyes darabért szavatol és fe. 
lelősséget vállal. Nemtetszőket kicserél

............. ......................... a o e ji

B ú t o r t -
o lcsó  b e v á sá rlá s i forrása 
Csíkszeredán R á k ó c i-u tc a  
(H a jn ó d  J ó z se f  vendéglős) 
h e ly isé g é b e n , hol c sa k is

Elsőrendű kíszitnéoyü
b ú to ro k  k ap h ató k, szo lid  
k isz o lg á lá s  m ellett. É p  o ly  
k ed vező  á rb a n  és feltételek 
m e llett m in t  a  fő váro sb an. 
R a k tá ro n  tart te ljes szo b a 

b eren d  zéseket és k ellékeket.

Teljes tisztelettel: Imre Árpád.

bórkeményedés, sze
mölcs 48 óra alatt el 

_  tűnik a *Cannabin“
használata után. Üvegje 1 korona,postadijjal 1, 40 K. Három üveg 
bérmentve 3 K.

hintőpor 48 óra alatt elmu
lasztja a kéz-, láb- és hónalj- 
izzadást. I doboz 1 K, posta- 

3 doboz bérmentve 3 korona.
hizlalásra legal
kalmasabb (40% 
phosporsavat tartal

maz), mellyel a disznóknál nagyon könnyen 300 kiló hizlalási súly 
érhető el. Alkalmazható azonfelül baromfi borjuk, juhok, marhák, 
ökrök és lovaknál 4V» kiló ára. mely hónapokig elég 5 kor. 80 
fillér utánvéttel bérmentve. Utánvéttel vagy a pénz előzetes be
küldése mellott küldi:

Dr. Flesch E. .Ko-ona'-gyógyszer tára Győr 99.

> T y ú k s z e m ,
használata után. Üvegje 1 korona,pt 
bérmentve 3 K.

E x c e ls io r
díjjal 1.40 K 3 doboz bérmentve

Takarmánymész

O

Nyomaton Szvoboda Miklns könyvnyomdájában, Csíkszeredán 1914.
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